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See the notice on TED website

309823-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de préparation de repas – USŁUGĘ ŻYWIENIA PACJENTÓW
OJ S 87/2026 06/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zespół Opieki Zdrowotnej w Oświęcimiu
Adresse électronique: zamowienia@szpitaloswiecim.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: USŁUGĘ ŻYWIENIA PACJENTÓW
Description: Przedmiotem zamówienia jest codzienne całodobowe żywienie pacjentów w tym 
niemowląt i małych dzieci zgodnie z zapisami w OPISIE PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 
stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ.
Identifiant de la procédure: e584f094-cdab-4d7c-bd6c-1987fcb3bae2
Identifiant interne: ZOZ.DZP.261.14.PN.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55321000 Services de préparation de repas
Nomenclature complémentaire (cpv): 55321000 Services de préparation de repas, 55322000 
Services d'élaboration (cuisson) de repas, 55521200 Services de livraison de repas

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wysokie Brzegi 4 32-600 
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320)
 - tryb przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/309823-2026
mailto:zamowienia@szpitaloswiecim.pl
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: USŁUGA ŻYWIENIA PACJENTÓW
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest codzienne całodobowe żywienie pacjentów w 
tym niemowląt i małych dzieci zgodnie z zapisami w OPISIE PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 
stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55321000 Services de préparation de repas
Nomenclature complémentaire (cpv): 55322000 Services d'élaboration (cuisson) de repas, 
55521200 Services de livraison de repas

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wysokie Brzegi 4  
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/07/2026
Date de fin de durée: 30/06/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Catalogue électronique: Requise
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. W niniejszym postępowaniu wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy jest wymagane w wysokości 3 % ceny 
całkowitej podanej w ofercie. 2. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zamawiający nie dopuszcza możliwości wnoszenia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w innych formach. 4. Zabezpieczenie 
wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy wskazany przez 
Zamawiającego najpóźniej w dniu podpisania umowy. 5. Dokument gwarancji lub poręczenia 
powinien zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela 
zapłaty wymaganej kwoty zabezpieczenia, na pierwsze, pisemne żądanie Zamawiającego 
wzywające do zapłaty kwoty zabezpieczenia. W dokumencie tym gwarant/poręczyciel nie 
może uzależniać dokonania zapłaty od spełniania przez beneficjenta dodatkowych warunków 
lub czynności (np. przesłania wezwania zapłaty za pośrednictwem banku prowadzącego 
rachunek beneficjenta czy przedłożenia wraz z wezwaniem zapłaty dodatkowej dokumentacji). 
Dopuszczalnym przez Zamawiającego żądaniem gwaranta może być np. żądanie 
oświadczenia beneficjenta o nie wykonaniu lub nienależytym wykonaniu umowy oraz 
dokumentu potwierdzającego, że osoby, które podpisały wezwanie do zapłaty w imieniu 
beneficjenta, upoważnione są do jego reprezentowania. 6. W trakcie realizacji umowy 
Wykonawca może dokonać zmiany formy zabezpieczenia na jedną lub kilka form, o których 
mowa w pkt. 2. Zmiana formy zabezpieczenia jest dokonywana z zachowaniem ciągłości 
zabezpieczenia i bez zmniejszenia jego wysokości. 7. Zamawiający zwraca zabezpieczenia w 
terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie 
wykonane.
Date limite de réception des offres: 19/05/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/05/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
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Organisation chargée des procédures de médiation: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zespół Opieki Zdrowotnej 
w Oświęcimiu
Organisation qui traite les offres: Zespół Opieki Zdrowotnej w Oświęcimiu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zespół Opieki Zdrowotnej w Oświęcimiu
Numéro d’enregistrement: 5491591851
Numéro d’enregistrement: 0000027386
Adresse postale: ul. Wysokie Brzegi 4 4
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział zamówień publicznych
Adresse électronique: zamowienia@szpitaloswiecim.pl
Téléphone: 338448230
Adresse internet: https://www.szpitaloswiecim.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A 02-676
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 

mailto:zamowienia@szpitaloswiecim.pl
https://www.szpitaloswiecim.pl
https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl
https://szpitaloswiecim.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
232813-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8b1789e3-0af8-4fb5-8228-ddc669c6adca  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/05/2026 12:24:49 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 309823-2026
Numéro de publication au JO S: 87/2026
Date de publication: 06/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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